
MASS XV
Dominator Deus

(ENGLISH ADAPTATION*)

KYRIE

Vvvzzghgztfvvz5z$#cvzzFTvvzgz,vv}cAEFTztfcz5z$#cvzzFTvvzgz,vv}czzghgztfvvzz5z$#cvzFTvvzgz,vv}cz z ugz yfvvzzzz5zz$#cvzFTvvzgz,v}cfvhgz,cvvf5dvzz
   Lord, have mercy.    Lord, have mercy.    Lord,  have mercy.    Christ,    have mercy.   Christ, have

VvvzxxFTvvzgz,v}cz z ugz yfzvvzzz5zz$#cvzFTvvzgz,v}cjzzJIz&^zzjz ugz yfzvvzx5zz$#cvzFTvvzgz,v}czxdFTztfvvzz6z%$#zzFYczzFTvvzgz,vv}c7z^%$#vvu>hv8z&^vbvjzjvvgb,vzzx}
  mercy.   Christ,    have mercy   Lord,         have mercy.   Lord, have   mercy.    Lord, have  mercy.

GLORIA

BvzdzbvvvGYczbxhxxcvbhczbbbbgcbbhvczbzzgcxxdzmc}cdcvzgcvvhccvgcvvzhcvjcbhczgcvvdccdzmc}cgcvvzzygcvvzdzmvv}czxx
 Glo-ry  to God  in the highest,     and on earth peace to people of  good will.     We praise you,    

BvvGYcvzzygcvzzdzmxvv}vvbbgvvbGYvvzzygcvzdzmvv}vvvgczzhvvgcygvvzzvdzmc}cdvvvvzgcvzzhccbbjcczzhcvzbbgcczhcvvzgczdzmc}cx
   we bless  you,  we adore you,    we glori-fy   you,     we give you thanks for your great  glory.

BvvzzDTcczhz.c[cgchczgczvdzmc}vvzDTcvzzzhz.c[vvzzhczgczhcvgcdzmc}cdcvvgcxxhcczzjz.c[vvhczgczzhcgvvzzdcvvz 
  Lord God,  heaven-ly King,    O God,    almighty  Father.  Lord Je- sus Christ,  on-ly  begotten

Bvvzxdzmvvxx}czzDTcczhz.c[cvgcvvzhcvvjz.c[vvzhcvgcvhczzzgcdzmvv}vvdcvzzgczhczzhcvzhcvzhcvgczzhccjz.c[cxhczzx 
   Son,  Lord God,  Lamb of  God,  Son of  the Father,   you take a-way the sins of  the world, have

Bvvzgvvzzhcgczdzmvv}vvzzdcvzzgczhczzhcvzhcvzhcvgczzhccjz.c[vvzhcz G^cvvzgcczdzmcv}vvzzdcvgcvhchczhchcczxx
  mercy on us;    you take a-way the sins of  the world,  receive our prayer;   you are seated at the 

* “Nevertheless steps should be taken so that the faithful may also be able to say or to sing together in Latin those parts of
the Ordinary of  the Mass which pertain to them.”

– Vatican II Council, Constitution on the Sacred Liturgy Sacrosanctum Concilium 54



Bvvzhcczhcvzzgczzhcvbbxjchxz.c[cxhccgvvzzhcgczdzmvv}vvzzdvczgchzvvz hcvzzgcvhcvzgczdcvvdzmvv}chcgzvvhcvzzgc
  right hand of  the Fa-ther,  have mercy on us;    For you alone are the Ho-ly  One,   you alone are

Bvvdccdzmc}cxdcgzvvhcvzzgcvhcczgccdzmc[vvdcxxgcvvzz hjhz.vv}cdcvzdcvzgczhczzjczhz.vv[vvzhchcvhchczhvzz
   the Lord,    you alone are the Most High,  Je-sus Christ,  with the Ho-ly Spi-rit,    in the glory of  

Bvvzzhcvzzgczzh7gzgdvvzzdzmc}cdv5z$#vvzzSEznmc}ccccccccccccccccccccccccccccvvzxx
  God the Fa-   ther.      A-   men.

SANCTUS

XvzdzDRvvfb,vv[vvzGYcfz,vzb[vgcjbv[zzvz cztfczDRcvvfb,cv]crdvvzgcvvygcvvrdz,mvv[vzdczztfvvzrdcvbDRcvvfb,czfb,vv]vvFTM vJIvvzjzjvvFT6z%$Mvx
   Ho-ly, * ho-ly,  ho-ly Lord God of  hosts.  Heaven and earth are full of  your glo-ry.   Ho-san-na

Xvfcrdczzg6fvvfx,vvz}cvxFTcfz,chvvzzgcvfccvdbmcv[vdczgcvvz vvztfczDRcvvfb,cz]vvzzFTMvJIvvzjzjvvFT6z%$Mvvzxfcrdczzg6fvvfx,vvz}
    in the highest.   Blessed is he who comes  in the name of  the Lord.  Ho-san-na    in the highest.

AGNUS DEI

BvvzvSRcv zcvdzmcxx[vvzzdcvvzSTczxgvzzzbhcvxgcvzzfcvdczzscvzzvdfdzmc{vvztfvcvrdvzzAWcsv4svzzszmv}czzSYcvvz cvzszmczz[cfc
  Lamb of  God, * you take away the sins of  the world : have mercy on   us.   Lamb of   God, * you

BvvzesvvzavzvzszmcxzDTcvzGYzvvvvsczzacvzzd4szmc{cz vvzHIz&z%bj8hvzzhz.vvzzsDRzz6z%b#zrsvvzszmvv}xcvbSRcv zcvdzmcxx[vvzzdcvvzSTczxgvzzzbhcvxgcz
   take away the sins of  the world : have mer-   cy on         us.    Lamb of  God, * you take away the

Bvzzfcvdczzscvzzvdfdzmc{ctfvc4z#b!zscvzzsv4szmc}ccccccccccccccccccccccccccx
   sins of  the world : grant us     peace.


